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AHHOTaNMA

@eHOMEH WPOHMH TMPeJCTaB/sieT CO00M MHOrOTpaHHOE sIBJIEHWE, AaKTUBHO pa3pabarhiBaemMoe MpeCTaBUTE MU
Da3MUHbIX HAayK M Pa3/WYHbIX CEMHUOTMUYECKMX CHCTeM, HaydHasg C aHTHYHbIX BpeMeH. OHa paccMaTpuBaeTcsl Kak
CTUIMCTUYECKUI TPOI, CUTyaLus U Ujes. [laHHas cTaThsl OCBsILEHA pPelpe3eHTalluy U aHa/Iu3y pasiuyHbIX (JOPM MPOHMU Ha
Marepraje HayYHO-TIOIY/ISIPHOTO JIMHTBUCTHUYECKOTO TEeKCTa COBPEMEHHOro OpUTAHCKOIO aBTopa M JKypHauMcTa Mapka
dopcaiita, KOTOPOrO MOXHO Ha3BaTh IIMCATeeM-UPOHUKOM. FEro OOLIMPHBEIA TpYJ, ONMCHIBAET STHMOJIOTUIO CJIOB,
MIPUHA/IEKALMX K pa3HbIM 00/1acTsM JKU3HH, HO CBSI3aHHBIX MeXy 000 B COOTBETCTBUM C MPOUCXOXKeHNeM. XapaKTepHOH
YepToil ero aBTOPCKOTO WIMOCTW/IS SIBJISIETCS Haluuve BepOa/bHOM WPOHWH, CO3/jaBaeMOW TpY TIOMOILM BCEro CreKTpa
cTpareruii: jiekcudeckux (Mmeradopa, rumep6osia, aHTOHUMUS, WUrpa CJIOB, TOJHUCEMHUS); PUTOPHUYECKHX (BOCK/IWIIAHWE |
DUTOPUYECKUI BOIMPOC); HHTEPTEKCTYa/JbHBIX (MHTEPTEKCT M 3XO-YIIOMWHAHUWE); JIOTMUeCKWX TpPUeMOB (HapylleHue
MIPUYMHHO-CJIe/ICTBEHHBIX CBsI3el) M CeMaHTHUYeCKUX (TIPOTUBOpeure 3[paBOMY CMBICTY).

KnroueBble cj1oBa: 3TUMOJIOTHs, BepOajbHas MPOHWS, HAyUHO-TIOMY/ISIPHBIN JMHTBUCTAYECKUH TeKcT, Mapk dopcaiir,
TIpHeM CO37laHUsI UDOHUM.
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Abstract

The phenomenon of irony is a multifaceted phenomenon actively developed by representatives of various sciences and
different semiotic systems since antiquity. It is regarded as a stylistic trope, situation and idea. This article is dedicated to the
representation and analysis of various forms of irony on the material of a popular scientific linguistic text of a modern British
author and journalist Mark Forsyth, who can be called an ironic writer. His extensive work describes the etymology of words
belonging to different areas of life, but related to each other according to their origin. A characteristic trait of his author's
idiostyle is the presence of verbal irony, created with the help of a full range of strategies: lexical (metaphor, hyperbole,
antonymy, wordplay, polysemy); rhetorical (exclamation and rhetorical question); intertextual (intertext and echo-recall);
logical techniques (violation of cause-and-effect relationships) and semantic (contradiction of common sense).

Keywords: etymology, verbal irony, popular science linguistic text, Mark Forsyth, irony creation technique.

BBeaenue

AXTyanbHOCTb MCC/Ie[loBaHUsI 00yC/IOB/IeHa HECKOJbKMMY (haKTopaMH: BO-TIEPBBIX, COXpaHEHHEM HMHTepeca K H3YUeHHIO
WPOHWH, ee TIPOSIBJIEHHsSIM ¥ (PYHKIMSIM B pa3/IMUHBIX BHZAX AUCKYPCOB M HappaTUBOB HA MPOTSHKEHUM MHOTHX BEKOB; BO-
BTOPBIX, MPOHHUS sB/IsieT COOOW MHOTOTpPaHHBIA ()eHOMeH, TIPeACTaB/seMblii B TEKCTe WMMIUIMLUTHO WM SKCIUILUTHO |
CO3/laBaeMblIii TIPU TIOMOLLIY Pa3/IMUHbIX CTPATErni; B-TPEThUX, HEOOXOAUMOCTBIO PACCMOTPEHHUSI YCIOBUH 1 MPEATIOCHIIOK JJIst
TIOHUMAHWsI JAHHOTO SIBJIEHUSI PELIUMTHEHTAMHU.

OO6BeKT ucceoBaHus — eHOMEeH UPOHMH B HAyUHO-IIOMY/ISIPHOM JIMHIBUCTHYE CKOM TEKCTe.

ITpeameT wvccref0BaHUS — JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUe, CUHTaKCUUeCcKue, JTorMyeckue U KOTHUTHBHbIE ()OpMbI peasn3aliiu
BepOasibHOM MPOHMH B HAyYHO-TIOMY/ISIPHOM JTMHIBUCTHUECKOM TEKCTe.

deHOMEH WPOHMM BeCbMa IIpHB/IEKaTeNeH JJIsI WCCIefoBaresisi Hay4YHO-TIOMY/ISIPHOTO JIMHTBUCTHUYECKOTO JUCKYpCa,
MOCKOJIBKY TpeOyeT OT Tio/yyaTensi OMpefeneHHbIX (OHOBBIX 3HAHWHM, BBI3BAHHBIX 3HAUMTEIBHBIM  KOJTHUECTBOM
WHTEePTeKCTYaIbHBIX BK/IFOUeHHH.

Llenb wcciiefioBaHKs COCTOMT B M3yueHWM (eHOMEHa WMPOHUM B HAYYHO-TIOMY/ISIPHOM JIMHTBUCTMYECKOM TEKCTEe U
BBISIB/IEHUM €€ OCHOBHBIX XapaKTePHUCTHUK.

Llenb vcciefoBaHys IpeATonaraeT peanyu3aliio CIefyoLMX 3aau:

1) onpesenuTh TMHIBOCTUINCTHUECKUE [IPHEMBI U CPeZCTBAa UPOHUM;

2) yCTaHOBUTD ee TeKCTOoOpa3ytoiiue 0COOeHHOCTH;

3) paccMoTpeTh (GYHKLMKM UPOHKH B HayYHO-TIOMY/ISIPHOM JIMHI'BUCTHUECKOM TEKCTe.
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MeToabl MCC/IeA0BaHUsT BK/IFOYAIOT METOJ CIUIOLIHON BLIOODKH, KOHTEKCTOJIOTMUECKMH M CeMaHTHUYeCKUH aHaiu3,
JIMHTBOKY/IETYPOJIOTHUeCKUM aHanus.

Bputanckoro nvcarens Mapka ®opcaiita (Mark Forsyth) MO)XHO C TIOJIHBIM IIPaBOM Ha3BaTb MHUcaTeneM-MpoHUKOM. Ero
YAVBUTE/bHBIM TaJaHT PacCKasblBaTb O MPOUCXOXK/EHUH CJIOB B aHIVIMMCKOM sI3bIKe B yBJeKaTe/lbHON MaHepe, IPOHHU3aHHOM
WPOHMEH, /lelaeT ero OfHUM W3 CaMbIX M3BECTHBIX aBTOPOB U >KYPHA/IUCTOB, pPabOoTaloIIMX B KaHpe Hay4HO-TIOMYJISIPHOM
JIMHT BUCTHKHU.

MarepuranoM HCC/IeJOBaHUS TIOCTY)KHIa ero KHUra o0 3TUMOJIOTMM aHIMMMCKUX cnoB: The Etymologicon. A Circular
Stroll Through the Hidden Connections of the English Language, xotopas, HaunHas ¢ 2011 1. mepen3gaBanack HeCKOJBLKO pa3
[8]. ABTop Ha3Ban ee KPyroBOi WM KOJIBLIEBOW TIPOTYJIKOM 1O CKPBITHIM CBSI3SM aHIVIMHACKOTO $13bIKA, TIOCKOJIBKY OT OZHOM
JIeKCeMbl OH TIePeXOAUT K [PYTroH, MOKasbiBas TaKWe OTHOIIEHUs MeXKJy HHUMH, O KOTOPBIX UMTaTe/lb WHOIZA IPOCTO He
nozio3peBaeT. K rpumepy, B ueM COCTOMT CBf3b MeXZy KojabacHbIM sijoM M 60TokcoM? Uem 00yc/oBlIeHO HauMeHOBaHUE
TepMHUHOB? UTO TOC/IY>KU/I0O MOTUBUPOBOUHBIM ITPHU3HAKOM [|Il HAUMEHOBAaHUN caodusm ¥ Ma30xu3m? VIDOHUUHOCTE SIB/ISIETCS
OYEBU/IHOW WH/AVBUIyalbHOU uepToi aBTOpcKoro ctuis M. ®dopcalitTa. ABTOpcKasi UpoHusi 006/1aziaeT ryOUHOMN BO3/eiCTBYS
Ha To/yyaTenss ¥ TpeOyeT OT Hero akTWBHOW pabOThl MBIC/IH, B OCHOBE KOTODOW JIeXKaT OrpeAeneHHble KOTHUTHUBHBIE
MeXaHU3MBI.

MeToabl MCC/IEA0BaHMST BKJIFOYAIOT METOJ CIUIOLIHON BBIOODKH, KOHTEKCTOJIOTMUECKMH M CeMaHTHUYeCKUM aHau3,
JIMHI'BOKY/IBTYPOJIOTUeCKUI aHaNH3.

Pe3ynbTarhl HCCIEJ0BAHHSA U HX 00CyXK/eHHe

B oreuecTBeHHON U 3apyOe)KHOM J/IMHIBHUCTHKE YaCTHOHAyUHBIM aHaaM3 pas3/M4HBIX acrekKTOB WPOHUM OTINYaeTCs
MHOTOIIJIAHOBOCTBIO M [TyOMHOM ncciefoBanusi. CyIeCTBYIOT pas3/dyuHble MTOAXOABI K orpezesieHuo upoHud. [1. YumcoH u 1.
Cnep0ep orpeie/isiFOT UPOHUIO KaK CII0c00 MeTaKOMMYHHKAL[MM; OHAa BO3HUKAeT KakK 3X0, B pe3y/bTaTe YIIOMHUHAHUS TOrO, UTO
yKe OBbIJIO CKa3aHO paHee, MMO3TOMY WX TeOpUsl Ha3bIBaeTCs UPOHUS-Kak-3xX0 [9]. CoriacHo eld, UHTepIpeTalys BRICKA3bIBaHUS
3aBUCUT OT KOHTEKCTa, MIMEHHO TOTZa BO3HWKaeT MaKCHMMa/bHbIA 3QdeKT OT ee WCMOIb30BaHMs, a PELUNHEHTY TpebyeTcs
orpefiesieHHbI KOMMYHHKATHUBHBIN OIBIT, KOTOPBIH eMy TT03BOJIUT HEeHTH(UIPOBaThL UPOHHUIO.

VpoHusi Kak JOMCKYpCHUBHasi TNMPakKTHWKa, He3aBUCHMMasi OT c(epbl KOMMYHUKAl[MM, B KOTHUTWBHOM, CE€MaHTUYeCKOM U
TparMaTMyeckoM acrekTax IpeficraBieHa B Tpygax K.M. IHwmuxuHoil. Cpesu crTpaTernil CO3faHUs HPOHUU
HCCe/ioBaTe/IbHULIA BbiflesisieT BepOanbHyl0, PUTOPHUUECKYI0 U KOTHUTHBHYIO, UTO CBUZETENbCTBYET O TOM, UTO MPOHUS He
MOJKeT pacCMaTpHBaThCsl JIMIIb KakK TPOII, a [ ee peaan3aldi UCIOIb3yeTCss CeMb Pa3/IMUHBIX BUZOB TakTHK [6, C. 124]. B
pabore 3.A. 3aBpyMOBa UPOHUS Ipe/CTaB/IeHa KaK MHOTOMEPHBIH ()eHOMeH, XapaKTepU3YIOLUICs IparMaceMaHTHYeCKUMH U
JIMHTBOKY/IETYPOJIOTHUeCKUMU ~ ocobeHHocTsimu  [2].  E.M.  KanuukuHa onuMcana  JIMHTBOKY/IBTYDHBIE — 0COOEHHOCTH
MO/ITHYECKOW KOMMYyHUKanyu [3]. VIpoHWsT B aHIVIOSI3SBIMHOM YCTHOM peYeBOM JUCKypCe TIo/yuuh/a OCBellleHHe B
uccnegoBann B.H. TyskoBa [5]. JIMHTBOKOTHUTHBHBIE XapaKTEPUCTUKH HWPOHUUECKMX BBICKA3bIBAHUH B HEMELKOU
nyOmuLUcTHKe nipescTaBieHbl VLA, KOTIOPOBOM, COTMIaCHO MCC/IEOBAaHKUIO KOTOPOH, B MOZAB/ISIIOIEM OOJBIIMHCTBE CTyuaeB
SI3bIKOBbIe (peliMbl CIy)KaT 3KCIIMKALMU (peliMOB-KOHL[ENTOB, (peliMOB-ClieHapyeB U (ppeiiMOB-yCTaHOBOK, Ha KOTOPBIX
¢bokycupyetcst uponus [4, C. 114].

TepMHUH UMeeT «30HTUKOBBIM» XapaKTep, NOCKO/bKY I107, NPOHHEN MOHUMAIOT U CTU/IMCTUUeCKOe CPeZCTBO, U CUTYal|UIo B
1jesioM, ¥ ufier. Hac uHTepecyoT, mpekzie BCero, Criocod JOCTIKEHHS] UPOHUUECKOro 3hdeKTa, TeKCUKO-CeMaHTUYeCKHe U
CUHTaKCUYeCKWe CPeZCTBa BepOa/bHOM MPOHWH, YJacCTBYIOLE B ee 00pa30BaHUM M TO, KaKUM 00pa3oM OCYILIeCTB/SeTCS
BOCIIPUSITHE UDOHHY U ee [eKOAVPOBaHHEe PeLjUITieHTaMU.

ABTOp CO371a€T UPOHHIO HAa OCHOBE HECOOTBETCTBUS [IBYX CEMaHTHUECKUX ITapaMeTpOB:

1) MeXxzly OTZeNbHBIMM 3/IeMeHTaMH BhICKa3bIBaHKS;

2) MeXXy BbICKa3bIBaHUEM U peaslbHOM CUTYyallveit.

O.I1. EpmakoBa ormpefiesiseT HMPOHUIO KaK «OQVH M3 BHJOB $3bIKOBOM MAaHUWMY/SILIMM, KOTOpas 3ak/wouaeTcsi B
yroTpeb/ieHuH C/I0Ba, BBIDQ)KEHWsS] W/ LIEJIOTO BBICKA3blBaHMS (B TOM UHMC/Ie M TeKcra OosbLIoro o0beMa) B CMBICTIE,
MPOTUBOpeUalleM OyKBaJbHOMY (Uallje BCEro B MPOTHUBOIOIOKHOM) C 1ieibio HacMerku» [1, C. 7].

K.M. [ITnnrxuHa yka3blBaeT, YTO MPOHUS UMeeT ZiBe (QYHKLMN: CO3JaHus OTHOLLIEHH aBTOPUTETHOCTH (JOMUHUPOBAHUS)
U QyHKOWY pasBrieyeHus agpecara / ayauropuu [6, C. 18]. O6e 3TH (GyHKIMH Tpe/icTaB/IeHbl B PACCMaTPHBAaeMOM TeKCTe.

[Tpuembl CO3[aHWSI WPOHWM TIPOAYLMPYIOTCS B CHUTYaTMBHOM KOHTeKcTe. COIVIACHO TeOPHUM MPOHUM KakK «3HaYMMOH
HeymecTHOCTH» C. ATTap/i0, UDOHUs BO3HHKAeT, eC/IM BbICKA3bIBaHWE WM €ro 3/1eMeHT KOHTEeKCTYya/llbHO HeyMeCTHBI, HO TIpH
3TOM 00/1aia10T Pe/IeBaHTHOCTBIO /151 KOMMYHHMKAHTOB [7].

PaccMoTpuM criefyrolyr0 CUTYyaljlio: ONUChIBas UTPY B CpeJHeBeKOBOM (PpaHIMK, COCTOSBILYIO B TOM, YTO yYaCTHUKU
BBICTABJISIFOT HEKYIO CYMMY JIeHET, U I1epBbIif, KTO 3a0beT KypHULy KaMHeM, [T0/TydaeT BeCh KyIll, aBTOD THIIIET:

«Ho BbI HUKOT7]a He TOBOpHTe 00 3TOM 3allUTHHKAM IIPaB KMBOTHBIX» (30ech u dasnee nepesod agmopa) [8, C. 3].

IMockonbKy QpaHLy3sl, Oyayun (paHLy3amu, KaK UDOHUYHO 3aMeuaeT dopcaiit, HaseiBa/mM 3Ty Urpy a game of poule,
(bpaHily3CcKHli 3KBUBA/IEHT «Kypullbl», T0 B X VII Beke C/I0BO «ITy/» MEpeILIo B Apyrue cdepbl UTPOBOro GH3Heca: cymma
JleHer Ha crosie — 310 Tiys1. B 1941 r. nosiBunock coyetanue gene pool (pyc.: rTeHohOH/T), UTO, «B COOTBETCTBUM C STUMOJIOTHEN
03HAYaeT, uTo BCe MbI HEMHOTO Kyphi» [8, C. 4].

B nipezicTaB/ieHHOM Bblllle [IpUMepe UPOHUSI CTAHOBUTCSI TOPHKOW: B CO3HAHUM peLiuNyeHTa BO3HUKAIOT CBSI3U C UJesIMU O
COXpaHeHHWH TeHO(MOHJA II/IaHeThbl, BK/IOYAIOIIero pas3/MuHble BH/blI JKUBOTHBIX U DPacTeHWM, HEKOTOpble M3 KOTOPBIX
0e3BO3BpaTHO yTepsiHbI, U Y)K KOHEUHO, Ye0BeUeCTBY C/e/[yeT COXPAHUTh cebs Kak BHJ U 3allyIaTh 4YesoBeKa OT
HeOJIaronpusTHBIX BO3/1eMCTBUI BHeIIHEeW cpefpl, W30aBisThCS OT BPEAHBIX NPHUBBIUEK M CTPEMUTBCS K YHUUTOXKEHUIO
HaCWIHsI.

Ecm nogxoguth K KinaccudMKalM JaHHOTO BH/ja MPOHUU B COOTBETCTBHE CO B3mmsifaMu Croroy UkaHI, TO 37eCh Mbl
UMeeM TIpUMep He JIeTKoW BepOasibHOW WPOHUM, MpeJHa3HAueHHOW [Jis Pa3B/eueHMsl PELIMIUEHTa, a TSDKEIOH, MOCKONbKY
aBTOD IPY ee TIOMOLM BeIpaXkaeT KpUTHKY [10, C. 216-218].
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MBI BUIUM TaKXe, UTO MPOHUUECKOE BLICKA3bIBaHME MMeeT OyKBalbHOe 3HaueHHWe W KOCBEHHOe. PelWImueHT BHauase
TIOHMMaeT IpsIMOoe 3HaueHUe BbICKa3bIBaHUs, a 3aTeM COOTHOCUT ero C KOHTEKCTOM, OCO3HaBasi, UTO MeX/y HUMH CYIeCTByeT
orpe/ie/leHHOe HECOOTBETCTBUE, T10C/Ie 3TOTO U3B/IeKaeTCsl CMBIC/ BbICKa3biBaHUS. PacCMOTpPUM CriefyroLMii IpUMep:

«K coxanenuto, nmanupyca B AHIIUM ObUIO OUE€Hb Majio, MO3TOMY BMECTO HETO MbI UCII0/Ib30BA/d OBEUBH) HIKYPY, U BbI
Toxke Moxkete. Celtuac gam peuient» [8, C. 37].

Kak mpaBwio, mosydaTesio [jaeTcsi perent, CeAys KOTODOMY OH MOXKeT BBITIO/IHUTE TO WM WHOe fieiicTBHe. B maHHOM
cnyuae M. dopcaliT OMUCHIBaeT BeChbMa CJAOKHBIA U TPYAHO WCIIOJHUMBIM CMOCOO TO/yueHUs] Marepuasna [jisi MUCbMa U3
0Beubeil IKypbl, KOTOPBIM BK/II0YaeT 14 3TaroB: THNa yOUTH OBLY, CHSTh C Hee IKypPy (HO He HAa000POT); 1Ba AHS BHIMAuHBaTh
ee B TIMBe U T.[.)). «B pe3y/bTaTe MHOTOPA30BOT0 CK/IaAbIBAHUS TIOMYUYar0T MATKYIO OOIOKKY /711 MacC-MapKeTa», — 3aK/TI0UaeT
aBTOp. AZipecar NOHUMaeT MPOHWYHOCTh BBICKA3bIBaHWs, 00/1a/iasi CBEJEHUsIMA O TOM, UYTO HMKAaKOTO MAaCcCOBOTO pPbIHKA B Te
JlaBHHE BpeMeHa MPOCTO He MOMIO ObITb W BPsAJ, JIM KTO MPUOETrHET K TOy4YeHUI0 OCHOBBI [/l TIMChbMa CPeJHEBEKOBLIM
cnoco6oMm, UTo JIMILIAeT 3Ty UH(GOPMALIUIO0 UCTUHHOCTH.

OnuchiBasi TIPOUCXOKA€HHEe HaMMEHOBaHMM COCTaBHBIX 4YacTel BO3[yxa — KHMCJIOPOAa, BOJOpPOAAa U as30Ta, aBTOP
paccKa3blBaeT UCTOPUIO BO3HUKHOBeHMs! TepMUHOB. Kuciopog BHavase HasbiBasics ripocto flammable air — 2oprouutl 8030yX;
€CTeCTBEHHO, COUETAHHEe He MMEJI0 HAayuHOro Hajera, KOTOpPbIM 006/1a/laloT Bce TepMUHBI. «HayuHbie C/i0Ba [IO/DKHBI UMETh
HEIOHSATHOE KJ/IaCCUYeCKoe TPOMCXOXK/EeHUe, C Lebl0 3By4aTb BHYIIWTENBHO [ TeX, KTO He 3HAKOM C H/MOIaTHueCKOU
YepertHO-/ILIeBO 3PUTEMOH, TPOBOLMPYEMOM IPH/IMBOM KPOBH K ULy » [8, C. 5], — capkacTHUeCKH 3aMeyaeT aBTop.

®paHIly3cKul yueHblii JlaByasbe pellns, YTO BO3AYX, MPOM3BOJMAIIMI BOAYy IpYM TOpeHWH, CjiefiyeT Has3BaTb water-
producer, Ho, Oyayuu yueHbIM, OH 00JIeK 3TO COUeTaHUe B TPedecKuil si3bIk — hydro-gen; acid-maker (pow3BOASIINN KKCIOTY)
CTaHOBUTCS OXy-gen, a eCTeCTBeHHBbII MCTOYHUK a3oTa nitre — nitro-gen. VIHepTHBINA Ta3 dpeoH HAYEro He TPOW3BOJUT,
MO3TOMY €r0 U Ha3Ba/li argon, uTo B MepeBo/ie C TPeYecKoro o3Hauaet jeHusbil [8, C. 5].

B paccmarpuBaeMOM TIDOM3BEAEHHWH TMPEUMYIIeCTBEHHBIM CIIOCOOOM CO37aHWsl WPOHUM SIBJISIETCS HEeCOOTBETCTBHE
CEéMaHTUYECKUX TapaMETPOB OT/E/bHBIX 3JIEMEHTOB BBICKA3bIBAHMSI CMBIC/IY II€JIOTO COOOIIEHUs], UTO TPOC/EKUBAETCS B
MHOTOYMC/IEHHBIX (pparMeHTax TeKcTa.

Bo Bpemsi 6osi B CpefiHMe Beka, KOr[a CTpe/ia MOIVIa MOMacTb B /00YI0 YacTh Tesa, PbILapy 3Had, UTO UM C/IefyeT
3aIIUTUT MPEXK/Ie BCETO U UCII0/b30BaH IY/IbGUK — IeMEHT Jocrexa, OpOHUPOBaHHBIN TPEYroIbHUK.

«K mpumepy, orpomssblii ryme¢uk I'eHpuxa VIII sBnsn coboii couetanue 3¢(eKTHBHOCTM M HEMPUCTOWHOCTH W Tak
GrecTes, UTO MOT TIOBEPTHYTh Bpara B IaHUUeCKoe OTCTyrieHue» [8, C. 8].

Sddexr HeOKUIAHHOCTH 00YC/IOBIEH HECOOTBETCTBHEM MEX[Y OMUCAHWEM UYacTH PBIAPCKUX JOCHEXOB C Pe3y/bTaToM
WX BO3[elCTBUS Ha Bpara, B OCHOBE UPOHIYHOTO BO3JEHCTBHS JIEKUT CTUIMCTUUECKUH TTPHEM IUrepOosbL.

i1 ¥3BIeUeHNs CMBIC/IAa MCXOJHOTO COOOIeHHs1 WHOT/A TpeOyeTcss UMeTh mpejcTaBiaeHre 06 uctopun CoeUHEHHbBIX
[TaroB u BenukobpuTaHu, gereHax v W3BeCTHBIX nepcoHanusx. OJWH W3 3MHU30/J0B KHUTH OMKCHIBAET UCTOPHIO peabHOM
Jlouepy BOXKAs MHJelcKoro ruieMeHu ITokaxoHTac, >xuBiiedl B Bupmxunun B XVI Beke, 1 aHIVIMIACKOrO KanutaHa [)KoHa
CMuTa, KOTOpOro, 1o MpeJjaHyio, OHa cracja oT cMepTu. [Tociie ouepefHON HeyaUHOM IOMBITKA €ro JIMKBUJALIMU JKeCTOKHe
KOJIOHUCTBI cKa3anu [TokaxoHTac, uto [)koH Cmvut MepTB. OHa 3a/1u1ach Cjie3aMH, 0CO3HaBasi, YTO OH MOTEePsIH HaBeKMU.

«Ha camom fienie oH He ObIT MEPTB, OH MPOCTO COCTAB/IsUT c/ioBapb» [8, C. 9].

SddekT KOMHUUECKOTO CO3/laeTCsi Ha OCHOBe TPOTHMBOIIOCTAB/IEHUS ABYX CeMaHTUUECKHX TapamMeTpOB: HECOOTBETCTBUS
MeXy COCTOsHHEM (DU3MUecKoro o0beKTa M POJOM €ro 3aHsSTHH. [10ArOTOB/IEHHBIM uKMTarteb 3HaeT, uTo >koH CMHUT ObLT
aBTOpPOM HCTOpHUeckoro orvcanusi Bupmkunun: The Trve Travels, Adventvres and Observations of Captaine Iohn Smith, in
Europe, Asia, Africke, and America: Beginning about the Yeere 1593, and Continued to this Present 1629 [1819] u apyrux
paboT, CBA3aHHBIX C ITUMH 3eM/IAIMH. 3aMeTHM OfIHAKO, UTO CJIOBAPb OH HE COCTABJ/IS/I, STUM 3aHUMA/Cs Yuabsam CMUT MOUTH
TPU BeKa CIyCTs.

B nipuBeieHHOM (pparMeHTe MPUCYTCTBYeT CHHTaKCUUYeCKUM Iaparuiesii3M, TOCTPOeHHbIN Ha MPOTHUBOIIOCTABAEHNUH [IBYX
JlefiCTBHIA.

Knaccuueckoe MoHMMaHe UPOHUY Kak PUTOPUUECKOTO TPOTa 3aK/IF0YaeTCsl B TOM, UTO OHA CBsi3aHa C TaKUMU 00pa3HbIMU
CTUMCTAYECKUMHU CPeACTBaMM Kak MeTadopa, METOHUMUS U TUIep0osia, UTo HaXOAUT MHOTOUYMC/IEHHBIE TIOATBEPKIEHUS B
Pa3/IMUHBIX ()parMeHTax Ha TMPOTsHKeHUH BCero nmoBecTBoBaHus M. ®opcaiira.

K nipumepy, Ha3biBasi «IloTepsiHHBINA paii» MWJIBTOHA CaMbIM 3MUYECKUM TPOU3BEJeHNeM Ha aHITIMHACKOM SI3bIKe, aBTOD
JOCTUTAeT WPOHMUECKOro 3¢dekTa, UCMomb3ys runepbosy, cudtas NMpPOW3BeJeHHe 3HAMEHHUTOrO AHIIMUCKOTO THCaTeIs
«eIMHCTBEHHBIM 3IMTUUYECKUM TMPOU3BEIEHHEM HA AaHIVIMHACKOM SI3bIKe, KOTOpOe KTO-M00 YAOCYXKW/ICS HarucaTb U
e/IMHCTBEHHBIM, KTO KOT/ja-bo yaocyxumcs mpouects [8, C. 14].

T'unep6osa IeXXUT B 0CHOBE BO3HUKHOBEHUSI UPOHUU U CJIEYIOLIEr0 parMeHTa:

«Dream — meuma TIPOMCXOAWUT OT aHIVIO-CAKCOHCKOro happiness — cuacmbe. B 3TOM eCTb CMBICI, TTIOCKOJIBKY BC/IeICTBHE
JOXKIJIMBOM TIOTOABI CudCmbe BCerZja 0CTaBasoCch Meumotll, a JI0AW BCerAa OTIMYasIiCh JIeHOCThI0. S cam sieHuB. Tlorpocure
MeHsI BBIMBITh MOCYZy, U 1 CKaxy: «Yepe3 maTb MUHYT». [I9Thb MUHYT OOBIUHO 3HAUMT Hukoedd. Eciu ke MeHsi MOMpocsT 0
YeM-TO Ba)KHOM [IJIsI MOETO BLDKUBAHUS, sI OTBeuy: « MUHYTOUKY», UTO OOBIYHO 3HAUUT B TEUEHUE uaca, OFHAKO 0e3 TBepAbIX
rapaHTuii ¢ Moel cTopoHbl» [8, C. 17].

B oTBeT Ha HEBUHHBII BOMPOC CJIy4alfHOTO MoceTHTe s Kade 0 IPOMCXOXK/IeHUH HEKOTO CJI0Ba aBTOP OOpYIIMBAaeT Ha HEro
OTPOMHBIN 00beM MHGOPMaLUK, B KOTOPOM TIEPBBIN BOOOIIIe He HY>KAaCs.

«Ho 6b110 c/MIKOM 103/1HO, MeTaoprueCcKue LT3kl OTKPBUIUCH, U JIOLIa/[b PBaHy/Ia Briepea» [8, C. 17].

MeTtadopuueckoe CpaBHEHHE BOAHOTO MOTOKA C TIOTOKOM PEUM MMOMOTaeT PELUITUEeHTY TIPe/ICTaBUTh TOT OTPOMHbIN 00beM
nuHGOPMALIMM, KOTOPBIM BJaJies1 aBTOP, U KOTOPBIM eMy TPOCTO HeoOX0AWMO ObLIO Ha KOro-nbo mu3muth. [lepeHoC M3 OfHOU
TIOHSITUHHOM Cdephbl B IPYTYIO CIIOCOOCTBYET MOHUMAaHUI0 UPOHUUHOCTU BhICKA3bIBAHUS.

CHHTaKCMUeCKUH TIapa/ule/Ii3M Ha OCHOBe IVIarojioB C aHTOHMMWYHOW CeMaHTHKOM HabmiozjaeTcsi B BbICKa3bIBaHWU:
«O6bIUHO XOT-/I0TM Bac He y6uBaroT, Ho MoryT» [8, C. 21].
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Viponnueckuii 3pdeKT JOoCTUTAeTCs Ha OCHOBe MPOTHBOMOCTABIEHUS ABYX YAaCTel BBICKA3bIBAHUS C TIPOTHUBOIIOJIOMKHOMN
CeMaHTHKOH, UTo HabJIF0JaeTCs U B Cie[ytolieM parMeHTe:

«B Havane XIX Beka XUl ofjuH HeMmel|, kKotoporo 3Bamd FOctunyc KepHep, Korja oH He 3aHMMaJCs COUMHUTEIbCTBOM
TOCK/IMBBIX IIBAOCKUX CTUXOB, OH paboTas BpauoM. Ero nostuyeckoe TBOPUECTBO MO MPaBy 3a0bITO, @ MEULIMHCKOE OTKPBITHE
—Her» [8, C. 21].

Sddexkr 0OMaHYTOro OXKW/AHUS, BBI3BAHHBIA HECOOTBETCTBUEM 3MOLMOHA/IBHOM PeakIuy yUyaCTHUKOB KOMMYHUKAL[UH,
XapakTepeH f1s1 Bcero Tekcra M. dopcaiita B 1jesioMm. Haripumep, oH nureT:

«B 1895 rony B benbruv Bo BpeMsi OJHOW W3 MOMUHOK TOJalyd BeTUHMHY, OT KOTOPOM TPU uesioBeKa CKOHYAJIWCh, UTO,
KOHEeUHO, 00pajioBaio rpoboBIMKoB» [8, C. 21].

[anee coBepiieHHO B HPOHUUECKON MaHepe, COMNPSDKEHHOW C HacMeLIKOW M Jja)ke capKasMOM, aBTOD ONMChIBAaeT
BO3HMKHOBEHHNE MOJHOI MOMy/ISPHON MeIULIMHCKON TIPOLIeAyphI:

«Bckope 06Hapy>KU/IOCh, UTO TOKCUH OOTY/M3Ma MOXKET BbI3bIBaTh OMOJIAXKMBAHKE /M|, OJHAKO OHO CTAHOBUJIOCH TIOC/IE
9TOrO HECKOJIbKO CTPAaHHBIM U HeCrOoCOOHBIM OTpa)kaTh 3MOLIMM, HO KOTO 3TO BOJIHYET, eC/A Bbl Oy/ieTe BHIMVISI/IETh MOJIOXKe Ha
HECKOJTBKO JieT? ... BHe3anmHo KonbacHBIA s cTajn IMUKOM. [IoKusible aMbl TIPEBPATH/IMCH B JKEHIUWH CpeJHero Bo3pacTta!
TonnuBy/CKre aKTPUChI CMOT/IU MPO/TUTh Kapbepy Ha Jio/rue rojbl. KOHeUHO, HUKTO y>Ke He Ha3bIBaeT CPe/ICTBO KOIOACHBIM
SIIOM, UTO 3BYUHT He I7laMypHO. Ero ziake He Ha3bIBAlOT OOTY/IOTOKCHH, TIOCKOJBKY KaXKIbli TTOHUMAET, UTO TOKCHHBI — 3TO
T17I0X0; TeIepb, KOTZia OH CTaJl IIIMKOM, ero Ha3biBaroT 6omokc» [8, C. 22].

PeljunuieHT CTPOWUT B CBOEM CO3HaHUM LIEMIOYKY: HCIIOpPYeHHasi BeTUMHA — CMepPTh — MeJULIMHCKOe MpUMeHeHHe —
OMOJIa)KMBaloIllasi TpoLiefypa, IOHUMas sI3BUTebHOE OTHOIEHHEe aBTOpa K HEKOTOPbIM MOTHBUPOBOUHBIM IIpH3HaKaM,
JIeXKAlUM B OCHOBAHUM HOMMHALIUH, CTIOCOOHBIMU 3ByUaTh He 21aMYpHO, 6e3 WuKa.

[ns v3BfeueHUsi CMbICTA C/IeAYIOIIEro BBICKA3bIBAHKS BIIOJIHE JOCTAaTOYHO 3HAaHWS (QU3UKM B paMKaxX IIKOJLHOM
TPOTPaMMBbI:

«CTpensis W3 JiyKa, CHAeAyeT IeJIMThCS HECKOJMbKO HIDKe Ield B Hajexae wu30exxaTb BIUSHUS TPUUMHSIIOIIETO
6€CIOKOMCTBO, X/IOMOTHOTO OTKphITHS HebtoToHa» [8, C. 21].

NMINMLUTHOe BbICKa3biBaHHE JIETKO [eKOJWPYeTCsl PEeLUNUMeHTOM KaK OTKpbIThe HBIOTOHOM 3akoHa BCEMHPHOTO
TATOTEHUs], ONUCHIBAIOILIETO BO3JEHCTBYE rPaBUTALIMY Ha 36MHbIE OOBEKTHI.

VpoHusi compoBoKAaeTcsi HapylleHWeM CMBICTOBOM 11eJIOCTHOCTH (HEKOrepeHTHOCThIO). PaccMoTpuM  ciiefiyroiuii
¢dbparmenT:

«B Okc¢hop/ickoM c/I0Bape aHTJIMMCKOTO si3bIKa YKA3bIBAETCS, UTO B CPEAHEAHITIMHCKOM ellle He ObLIO MOHSTHO, 03HAYaio
qu blac, blak, blacke «remHbIil, uepHbiii» umm pale, colourless, wan, livid — «bnenHbIit, 6eclBeTHbIN, Genbiii». BeposiTHO,
HaXOZWTUCH JIFOJM, KOTOPBIM OBITIO yKacHO HeyZ00HO 3aka3biBath Kode!» [8, C. 25].

IaHHbIA (parMeHT CTPOMTCS Ha WCIO/Mb30BAHWM WMPOHHHM, KOTOPYIO Ha3bIBAarOT abCypAHON WM CHOPpeaMuCTHYeCKOM.
AzipecaT W3B/IEKAaeT CMBIC], KOTOPOrO He MOIVIO OBITh B peasbHOW WMCTOPUYECKOW CHUTYalldH, TMOCKOJBKY COOOIIaeMast
vHopMaLus SBISeTCS JIOKHOM, UTO U MPUaeT HPOHUUHOCTh BbICKA3bIBAHUIO.

Eme ofHUM npUMepoM CHOppeajMCTUYecKOll MPOHHMU MOXKeT CIY)KUTh ONMCaHWe BOMHCTBEHHOIO KOUEBOIO Hapoja —
HOCHUTeJIS TTPauHA0EeBPOIIeCKOro sI3bIKa. VX MOTOMKM — UHZ0eBPOTIeMLIbI 3aCe/ i OTpOMHBIe TpocTpaHcTBa EBpasuu; ogHako
MX caMOHa3BaHHe 0CTaeTCsl HayKe Her3BeCTHBIM:

«Y>KaCHO [aBHO, YeTblpe ThICAYM JleT Hasaj A0 poxpaeHus Mucyca u3 Hasapera, »xumu mogu Mexzay YepHeiM u
Kacnutickum mMopsimu. ... Kak oHu cebst Ha3biBasid, Mbl He 3HaeM, MOTOMY UTO B TO BpeMs ellje He ObII0 MUCbMEHHOCTH U IaXKe
VMHTepHeTa He 6bi10» [8, C. 31].

VIDOHUYHOCTL BBICKA3bIBAaHWIO TPUJAeT TOHWMAaHHe TOTO, UTO aBTOP HWCMOb3yeT (aKT OTCYTCTBHS MHUCbMEHHOCTH U
COBpPEMEHHbBIX TeXHOJIOTUI HaMepeHHO, ITPOTHUBOIOCTAB/IsIsl UCTOPUUeCKUM TIepHoJ, U XapaKTepHbIe //1s1 HeTO [JOCTYDKeHUSI.

Hanee M. ®opcaiiT npofomKaeT: «BeposiTHO, OHU 3aXxBaThIBa/lX 3eM/IM CBOUX cOcCefieli, OfJHAaKO IPOMCXOAX/IO 3TO BeCbMa
CKBepHO. BMecTo Toro utoObl HaraziaTh B OIHOM HarpaBIeHUH OOIUMU YCUIMSMH, OHU PACCESTUCh U Hara/la/id U TaM, U CSIM.
Hekotopsle ocenv Ha ceBepe VIHauu, npyrue — B Ilepcuu. KTo-TO BUHY/ICS B X0/IOAHBIE A0OXK/1MBbIe 3eMyu bantuky, apyrue
HarpaBuUIMCh B ['pelMI0 W CTa/u rpekamMd. A KTO-TO TOTEpsUiCs M OKasajics B MTanuu, UTO B II€/IOM, Kak-Obl Msrue
BBIPa3UThCs, — pocTo bapzak» [8, C. 31].

XOTs1 CMBIC/T BbIPa)KEH UMIUIMLMTHO, aBTOP HaJleeTCsl Ha [IeKOJUpOBaHUe CMbIC/a PeLUNMUEeHTOM ITyTeM COIOCTaB/eHus
CeMaHTUYeCKOH M CUTyalMOHHOM WH(GOpPMaluy, B HWPOHWUUYHON MaHepe H3/arasi pacce/leHHe HapoJoB [0 MHUDPY H
BO3HUKHOBEHME Pa3/IMUHBbIX WHJOEBPOIMEHCKUX SI3bIKOB, MPU 3TOM YIOTPeO/siss JIEKCUKY DPa3rOBOPHOrO CTWIS (mam-csim,
6apoak).

OnwuchbIBasi STUMOJIOTHIO IIaXMaTHBIX TEPMHHOB «IllaX» U «MaT», P@OpcallT yKa3biBaeT, «UTO B By/JbrapHYHO JIaTbiHb CJIOBO
BOIILIO KaK Scaccus, B ByfbrapHbii (paHIy3ckuil (Bech paHITy3CKUil By/IbrapHbIi) Kak eschec, a B aHIUNACKUM Kak chess» [8,
C. 28].

Iop By/IbrapHOM JIaTBIHBEO TIOHUMAETCST PAa3TOBOPHBIN SI36IK HaPOJHBIX MacC PUMCcKoOro rocyzapcTBa B 3-2 BeKaxX [0 HOBO
3pbl. Takoro TepMrHa Kak «BYJIbTapHbIA (hPAHIy3CKHii» He cylnecTByeT. ®paHIy3CKUN S3bIK BO3HUK W3 BYJIbrapHOU JIaThIHU
TO7, B/IMSIHMEM KeJIbTCKOTO s13bIKa, Ha KOTOpoM roBopu B lammmu. Vponuwueckuii 3¢deKkT co3paercs BCIeACTBHE
MHOT03HaUHOCTA UMEHH TIPUJIaraTeibHOTO «BYJ/IbI'apPHBIN», UIMEIOLLEro 3HAUEHUs: NPOCMOHAPOOHbIL, 8)/1b2APHbIL, NOWbILL

B paccMatpriBaeMOM NpOM3Be/IeHNH S3bIKOBAst UTPa SIBJISIETCS] 0CHOBOM TeKCTO0Opa3yrollei UDOHUH B 11€/I0M.

B kauecTBe MpHeMOB CO3[jaHUsI UPOHUU MOXKET CIY>KUTh aHTPOIIOLIEHTPU3M, KOTZla aBTOP HCIIO/b3yeT OJIULIeTBOPEHHS,
TIPUITMCHIBAsi CBOMCTBA UeloBeKa pa3yMHOT0 IPYTHUM Mpe/ICTaBUTe/IsIM MUPA XKUBOTHBIX:

«OBLBI COBepILIEHHO TPpeHeOPEeXXUTETEHO OTHOCITCS K CBOeH BHEIIHOCTH, TI03TOMY MPEXZe YeM WX LIepPCTh MPEeBPaTUTCS
B MSTKUM, TeIUIbI [pkemriiep, ee Tpebyercs Bbiuecathb» [8, C. 35].

PaccMoTpUM TipUMep TTPOTOTUITHYE CKOM UPOHWH, KOTOPast, Kak MPaBU/I0, CBOAUTCS K aHTU(PA3HCY, KOTrja TOBOPST OJHO, a
HMMEIOT B BH/ly HEUTO MPOTHBOIIOIOKHOE C 11e/1bI0 KDUTHUKU KAaKOr0-/TM00 SIBJIEHUS, CUTYalluy Ui 00beKTa:

4
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«3areM TIOSIBUJICS] HEKWI YMHUK (some clever fellow), pemBimii, uro...» [8, C. 44].

HecmoTpst Ha TO, UTO MMs MpuiararejbHOe clever MMeeT TIONOXKUTEbHYIO KOHHOTALMIO (YMHbIL) TIpY aHamM3e
CUTYaLMOHHON MH(OpPMAIMU Mbl IOHMMaeM, YTO B JJAHHOM KOHTEKCTe OHO MMeeT abCoJIFOTHO MPOTHBOIIO/IOXKHOE 3HaueHHe,
TOCKOJIbKY Jlajiee aBTOpP OIMCHIBaeT OLIMOOYHOE TOJKOBaHME 3THMOJIOTMH CJI0BA 3TUM HHTepIipeTaTopoM. VIpoHWdecKuii
3¢ deKT co3aeTcsi Ha 0CHOBE HECOOTBETCTBUSI CEMAHTHKH CJ/IOBa M KOHKPETHOM pedepeHIIManbHOM CUTYalUH.

B otgenbHBIX (parMeHTax Mbl HaO/MOZaeM HeCOBMaJeHWe 3HaueHWH BLICKA3bIBaHWS W 3HaueHW ToBopsiero (mo IT.
I'paiicy). Hanpumep, NpoOTHMBOIOCTaB/ISIS HEM [BYX 3HAMEHHTBIX IICMXO0aHAIUTUKOB 3urMmyHga Ppefiza u Kapma ['ycrasa
FOnra, M. ®opcaliT 3aMeyaet, UTO TOC/Ie CO3JAHUS TEPMUHA «ICUXO0aHan3», «BeposaTHO, dpeiia OblT HACTOMBKO [JOBOJIEH
co60oii, uTo 00/IEHUIICS, TIOTOMY UTO BCE OCTaJIbHBIE C/I0BA U3 06/1acTH ncuxosnoruy npuHaexar FOury [8, C. 48]. ... Co3zae
CBOIO cOOCTBeHHyI0 (popMy IcuxoaHanusa, FOHr mocunTas, 4To MMeeT BCe IpaBa Ha BBeJeHMe B HayuHbIH OOMXOA ApYrux
TepMUHOB. Tak NOSBU/IMCH UHMpPOBepmMbl U SKCMpasepmbl, CUHXPOHUYHOCTb Y1 aMbugaieHmHbLU. V1 Ha 5TOM OH ceJsl I0YHBATh
Ha JIaBpPax M pa3MbILUIATh 0 CBOMX OalyIikax u genymikax» [8, C. 48].

[ MOHMMaHMsT MPOHMUECKOTO  CMBICJA  BbICKa3blBaHWSI  DELMIMEHTY  cjiefyeT o0mafiaTb  HEKOTOPBIMH
WHTEPTeKCTYa/bHBIMUA 3HAaHUSIMA K3 O0/acTH TICUXOJIOTMM W TICHXOaHa/iM3a W OTanudeM mnoaxopo Ppeiija u HOHra,
TIOCKOJIBKY 3aflauell aHaMWTUUeCKOW mcuxonornd FOHr cuMTan TO/IKOBaHWE apXeTHUNUUeCKUX 00pa3oB, BO3HHKAIOLMX Y
MaLYeHTOoB, HaluYye KOJUIEKTUBHOTO Pa3yMa M KOJUIeKTHBHOM JYIIH.

Onst co3panust 3¢ddexTa KOMUUECKOTO HCIOIB3YIOTCS OIpe/ieieHHble pUTOpUYecKWe mpueMbl. [IpuBesemM mprMep
paccy’JieHHsl aBTopa O IIPOMCXOKAEHUH €/10Ba «baboukax:

«HaBepHoe, 6abouku (butterflies) kakuM-To 0Opa3oM U CBsI3aHbI C MacjioOM, HO HUKTO He 3HaeT, Kak. ... OObsicHeHue
MOKeT KpPBIThCSI B TOM, 4TO OOJBLIIMHCTBO 6abouek »KenToro IjBera, YTO HABOAWUT HA aHAJOTUIO C MAC/OM. ... WIA TO, UTO
6abouky, KaK U BCe MbI, TOXKe HUCIILITHIBAIOT MO3bIBBI, @ UX 9KCKPEMEHTHI )KeJITOro 11BeTa, Kak Macio [8, C. 45]. ... Bbl MoxkeTe
COpOCUTh cebsi, ¥ UTO 3TO 3a Ye/I0BeK TAKOM, KOTOPbIM Hab/Io/laeT 3a Kakaiikamy 0abouek? BeposiTHO, ro/uiaH/ell, TOCKOIbKY
B CTapOTOJI/IaH/ICKOM s13bIKe Oabouek HasbiBamu boterschijte (6yke.: macno v depbmo)» [8, C. 45].

Hcrnone3yeMast B IAHHOM (hparMeHTe BOMPOCUTE/bHAs KOHCTPYKLUS HEPEKO YIOTPeb/sieTcs il CO3AaHUsT UPOHUYHOTO
BBICKa3bIBaHUsI HAyYHO-TIOMY/ISIPHOTO JITHIBUCTHUECKOTO TeKCTa.

IlpuBesieM elje OAWH IIPUMED JIOKHOTO BbICKA3bIBaHHUS, CBS3aHHOIO C MHTEPTEKCTOM, KOTOPOE pPeLiUITHeHT
MHTepIIpeTUpyeT Kak UpOHUUecKoe: «IlnemMeHa paHKOB »KeCTOKO MyUH/IM Ta/l/IoB: OHU 3aCTaB/IS/IA UX €CTh UECHOK U CJIyLIaTh
ractiHkY [xonnu Xommigesi» [8, C. 75].

Kak 13BeCTHO, YeCHOK SIB/JSIETCS OFHMM W3 IVIaBHBIX WHIpeJUeHTOB (paHLy3ckod KyxHM, a [[koHHU Xommuzed —
TIOMY/ISIPHeNIINX (HPaHITy3CKUHA POK-TIeBeL], KOMIIO3UTOp U akTep XX Beka.

3ak/IroueHue

AHanu3 3MMNUpUYecKoro Marepuasa rokasas, YTo B KaueCTBe JIeKCMUeCKUX MPUEeMOB CO3[aHUsi UPOHUW MCMO/b3YIOTCS
MeTadopa, rurnepbosia, aHTOHUMEBI, UT'Pa CJI0B, TIOJIMCEMUSI. PUTOpHYeCKYe TTPUeMbI BK/TIOUAIOT BOCK/IUI[AHWE U PUTOPHYE CKUAN
Borpoc. MHTepTeKCTya/nbHble CBs3aHbl C MHTEPTEKCTOM U 3XO-yIIOMHHaHWeM. [y JIoTMyecKUX IPUEeMOB, pea3yHOLX
KOTHUTHBHYIO CTpaTeruio, XapakTepHO HapyllleHWe NPUYMHHO-C/Ie[CTBEHHBIX CBs3eM, a CeMaHTMYeCKUX — IpOTUBOpeure
3I]pPaBOMY CMBICITY.
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